
Глава 41.1 - Жажда Тигра (часть 1)

Мы отбросили всех бандитов, которые напали на нас.

Стемнело, группа остановилась и разбила лагерь на широкой равнине.

Естественно, в это время не было необходимости держать экипажи в очереди, поэтому они
пытались разместить как можно больше людей в одном месте.

Палатки стояли вокруг этих вагонов. Было решено, что люди будут по очереди караулить
ночью.

Кстати, у нас не было обязанности часовых, поэтому сегодня мы спали.

И если бы возникла большая опасность, а мы спим, Альва бы разбудил всех сам. В конце
концов, его чувство опасности работает вне зависимости от времени суток.

Он рано ложился спать и рано вставал.

В гостинице или где-нибудь еще, к тому времени, когда Элк и я ложились спать, он всегда спал
раньше, и он всегда уже бодрствовал, когда мы только просыпались.

Кстати, когда я и Элк занимались «этим делом», он просто исчезал куда-нибудь, поэтому я
понятия не имел, когда он спит. Можно сказать, это хорошая птица, которая знает, что к чему.

Однако как долго он спит каждый день? А спит ли?

Завтра ночью дежурю я, поэтому я постараюсь проверить это, если не забуду об этом.

В тот день, после того, как мы установили палатки, люди, которые пришли вместе с Торговой
Группой, готовили обед, но я слышал, что они будут готовить, только если принести
ингредиенты.

Итак, я охочусь в Багровом Лесу, но демонов я не встретил, так что сегодня мне не повезло.

Нужно поесть после тяжелой работы.

Я сел за стол, начал есть, - это был суп из овощей, вяленое мясо и хлеб, - и разговаривать с
моими друзьями.

Это было похоже на экскурсию или школьную поездку, поэтому я расслабился и наслаждался
отдыхом.

Вскоре искатели приключений открыли бутылку с алкоголем, и те, кто выпил, становились
менее формальными в общении.

Среди них были некоторые, кто напился и попытался поухаживать за женщинами-
авантюристами и торговцами, они даже подходили к Элк и Шерри-сан, но все кончилось
неудачей.

Элк и Шерри-сан были рядом со мной с самого начала... точнее, они сидели по обеим сторонам,
поэтому каждый раз, когда они отшивали других, их завистливые взгляды задерживались на
мне.



Затем они предложили нам алкоголь как услугу, чтобы напоить нас, и делать, что они хотели,
однако через несколько минут они надеялись найти предлог, чтоб отделаться от нас.

Но, естественно, в этом мире ничего не происходит просто так.

Было бы грубо отказывать, поэтому мы приняли предложение, и Элк с Зали немного выпили....

Я устойчив против алкоголя. Я залпом выпил кружку, которую мне предложили, чтобы увести
меня потом от двух красоток. Я думаю, что это уже четвертая бутылка... я не напился, и
чувствовал себя хорошо, но вкус у него ужасный, поэтому я хочу остановиться.

Шерри-сан, по-видимому, тоже была устойчива против спиртных напитков, более того, ей они
нравились в отличие от меня.

Итак, она выпивает весь ликер в приподнятом настроении, более или менее она кажется
пьяной, но не похоже на то, что ее способность к суждению исчезла.

Через полтора часа маленькая вечеринка подошла к концу.

☆☆☆

Наутро,

Я проснулся рано, потому что я не привык к подобным условиям. Я был в палатке,
предоставленной Группой Торговцев.

Я вылезаю из дешевого спального мешка, который я купил у сестры, и осмотрелся вокруг. Элк
еще спит, поэтому я вылез тихо, как только мог.

С другой стороны стояла жердочка, на которой сидел Альва. Как обычно, он не спал.

Поблагодарив Альву за понимание и то, что он сидел тихо, я вышел из палатки, чтобы умыться.

Уже светало, судя по времени, было где-то около 4 часов.

На всякий случай я киваю людям, сидевшим около костра, за бессонную работу.

Я вытянул руки, делая форму ромба большим и указательным пальцами обеих рук над
бочонком, заимствованным у группы торговцев. Затем я использовал всю влагу, содержащуюся
в воздухе, чтобы сделать воду, и набрал достаточное количество, чтобы умыться.

Пока я мою лицо… вход в палатку передо мной открывается, и появляется Шерри-сан, которая,
кажется, только что проснулась. Ой, разве я ее разбудил?

«Доброе утро, я разбудил?»

«Все в порядке, я всегда просыпаюсь в это время. Ты, я вижу, тоже»

«Да, мама приучила меня рано ложиться и рано вставать»

Хотя она только что проснулась, она вышла с мечом, свисающим с ее талии, потянулась и
причесала волосы руками.

По-видимому, Шерри-сан пошла спать, не меняя одежду, после того, как напилась, и поэтому



ее одежда была помята в нескольких местах. И, похоже, она отнюдь не обеспокоена этим.

Ну, одежда авантюристов сделана с учётом того, что они могут не мыться много дней, есть
одежда, которую трудно замарать, и одежда, складки в которой быстро разглаживаются.

Затем, закончив гимнастику, Шерри-сан, словно вспомнив что-то, подошла ко мне и ударила
мне в плечо: «Эй!». Что?

«Судя по битве, которую я видела вчера, твои боевые навыки, Минато-кун, навыки самоучки,
верно?»

«А, ты поняла, просто взглянув…»

«Ну, да. Меня учили боевым искусствам с пяти лет»

Шерри-сан улыбнулась.

В течение только одной вчерашней битвы - она наблюдала за мной в промежутках между ее
суровыми боями - она поняла, что мои методы ближнего боя – это методы самоучки.

Хотя методы ближнего боя - это то, что я узнал от мамы, в основном я был самоучкой, поэтому,
кроме обучения основам бодибилдинга и эффективным движениям, я сам все узнал.

В учебных материалах, кроме движений, преподаваемых мамой, все ссылаются на героев с
телеэкрана, и их движения полностью отличаются от реальных боевых искусств.

После этого я сам убрал бесполезные движения, соединил их всех, а затем устранил пробелы в
них, и именно так я использую это в реальных битвах.

Если другие узнают, что я стал сильным именно так, люди, которые любят настоящие боевые
искусства, будут орать ‘ты недооцениваешь боевые искусства!’. Но это хорошо, если я могу
сражаться так в битвах, так я убеждаю себя.

Ну, лучше подумать об этом, когда возникнет реальная проблема.

Таким образом, мы оба обсуждали это, у обоих были пробелы в движениях, однако я не
понимал, почему глаза Шерри-сан сияют опасным огнём.

А теперь они уже пылали... и она уже была слишком близка ко мне, чем до этого.

«...Черт, я так сильно ее стимулирую?», к тому времени, когда я подумал об этом, было уже
слишком поздно.

«Эй, Минато-кун?»

«...... Да?»

Лицо Шерри-сан покраснело, она завораживающе улыбнулась.

«Почему ты отворачиваешься... все в порядке. Эй, у меня есть предложение, ты же не занят?»

Сказав это, она схватила меня за руку. Точно так же, как девушка, гуляющая с парнем по
городу.



В этот момент две мягкие вещи коснулись моей руки и деформировались.

«Эй, ты не считаешь, что неплохо было бы подвигаться перед завтраком? Пища будет более
вкусной, и тело более гибким»

«Эмм, ммм, но интенсивные упражнения дадут отрицательные эффекты. Всё таки утро, и мы
только что проснулись»

«Это у обычных людей. Люди с телами на нашем уровне не чувствуют ничего подобного. У
меня нет проблем с этим, и тело Минато-кун уже закаленное»

Шерри-сан даже подмигнула, ее действия как бы говорили ‘если понимаешь, о чём я’.

«Ну, это естественно, что ты так смущён... но это довольно распространено в этой отрасли. Я
думаю, было бы хорошо, если бы ты испытал это прямо здесь и сейчас, это же для твоего
будущего ...... ну?»

Говоря это, ее обе руки отпустили мою руку, - хотя эти две мягкие вещи все еще касаются ее, -
и она погладила мои щеки.

На приглашение очаровательной Шерри-сан девять из десяти человек согласились бы, хотя и
колебались бы.

Что касается того, почему я киваю, это потому что......

Это потому, что другая рука Шерри-сан пытается протянуть руку к мечу, свисающему с ее
талии... как бы желая сказать: «Я хочу вытащить это!»

Я и забыл из-за сонной головы с утра, что это Боевой Маньяк.

Она сказала: «Ну же, давай поспаррингуемся!»

*Лязганье* - к тому моменту, когда меч вытащили из ножен, солнце взошло.

http://tl.rulate.ru/book/126/179213


